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Unnatural disasters

he term “natural” disaster has long been 
used to describe tropical storms, floods, 
earthquakes, and volcanic eruptions, but 
there needs to be an urgent shift in the 
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determines our ability to recover. The people worst 
affected are those living in poverty, with the least means 
to protect themselves and few resources to withstand 
the next event.
　By framing these events as natural, we undermine 
the need for proactive measures to protect vulnerable 
communities, masking the underlying social, economic, 
and political instability that makes marginalized
and disadvantaged communities disproportionately 
affected. Our teams see firsthand how issues like 
inequality, poverty, urbanization, deforestation, and the 
climate crisis can make communities more vulnerable.
　At ShelterBox, we simply say “disaster” or are more 
specific, describing the extreme weather, earthquake, 
tsunami, or volcanic eruption. I urge everyone to help us 
in breaking this cycle by committing to language that 
accurately reflects why people are affected so badly.
　Only then does it pave the way to address the 
underlying causes of vulnerability and work toward a 
more just and equitable future for all, with the neces- 
sary investment, resources, and proactive measures to 
help protect affected communities.
　Disasters are not natural. Let’s stop saying they are.
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language we use. While the term may seem harmless, 
and we’ve not always gotten it right, we’ve learned 
through our work with disaster-affected communities 
how it perpetuates a dangerous myth that nothing 
could have been done to prevent people being so 
badly affected. This misleading and harmful narrative 
can lead to a lack of action to help people who need it.
　The language we use matters. When we frame di- 
sasters as natural, we fail to acknowledge the complex 
interplay between nature and the role of human 
actions and how they impact communities around the 
world.
　Earthquakes, tsunamis, volcanic eruptions, and 
extreme storms, drought, and flooding occur because 
of natural processes on Earth. But it is how these 
events affect people or the environment that has 
the potential to make them a disaster — outcomes 
influenced by human factors like where people live, 
what types of homes they have, political instability, 
and the lack of proactive measures to protect vulner- 
able communities. A disaster is the result of systemic 
inequalities in access to resources and power. 
Where we live and how much money we have often 

In December, I will attend the United Nations 
COP28 climate change summit in Dubai, 
United Arab Emirates. There, I will speak 
about the convergence of two global crises: 
climate and mental health. As the World 
Health Organization has noted, climate change 
worsens risk factors
— such as disruptions to homes and 
livelihoods — for mental health problems. The 
emotional distress of a disaster also makes it 
difficult for people to recover and rebuild.
　Rotary partner ShelterBox is an international 
disaster relief charity that has helped 
more than 2.5 million displaced people in 
approximately 100 countries with emergency 
shelter, essential household items, and 
technical support. I wish to share this month’s 
column with their CEO, Sanj Srikanthan, who 
explains that the words we choose to describe 
disasters matter.
 — ＧＯＲＤＯＮ　ＭＣＩＮＡＬＬＹ
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　「自然」災害という言葉は、熱帯暴風雨や洪水、地震、
火山の噴火を表すために長い間使われてきましたが、現在
では、この言葉をすぐにでも変えていく必要があります。

「自然」と言うと無害に聞こえるかもしれませんが、私た
ちは必ずしもこの言葉を厳密に使ってきたわけではありま
せん。被災地での活動を通じて学んだのは、この言葉によっ
て、こうした甚大な被害は防ぎようがないものだ、と思い
込まされているということです。このように誤解を招きや
すい言葉を使うことで、支援を必要とすべき人々への行動
が手薄になってしまう可能性があります。 
　つまり、私たちが使う言葉は重要であるということです。
災害を「自然」の一環として考えると、自然と人間の行動
の複雑な相互作用や、それが地域社会に与える影響を認識
できなくなってしまいます。 
　地震や津波、火山の噴火、強烈な嵐、干ばつ、洪水は地
球における自然なプロセスとして発生します。しかし、こ
れらの出来事が、人や環境にどのような影響を与えるかに
よって、「災害」かどうかが決まります。この場合の「災害」
とは、人々が住む場所や家の構造、政情不安、支援すべき
人々を支援できていないといった人間的な要素による結果
を指します。つまり、災害とはリソースや権力へのアクセ
スにおける構造的な不平等の結果だということです。住ん
でいる場所や資産の量によって災害からの回復力を左右す
ることがあるのです。最も影響を受けているのは、貧困層

　私は、この 12 月にアラブ首長国連邦・ドバイで開催される国連気
候変動枠組条約第 28 回締約国会議（ＣＯＰ 28）に出席し、そこで、気
候とメンタルヘルスという二つの世界的な危機のつながりについて話
す予定です。世界保健機関（ＷＨＯ）が指摘しているように、気候変
動は、精神衛生上の問題に悪影響を及ぼすといわれています。自然災
害といえども、その精神的苦痛は、回復と立ち直りを難しくさせます。  
　国際的な災害救援慈善団体であり、ロータリーのパートナーである
シェルターボックスは、緊急避難所、必需品、技術サポートを提供し、
約 100 カ国で 250 万人以上の避難民を支援してきました。今月の会
長メッセージでは、シェルターボックスＣＥＯのサンジ・スリカンサ
ンさんのお話を紹介したいと思います。スリカンサンさんは、災害を
語る際には言葉を選ぶことが重要である、と説明しています。 
 ―ゴードン・マッキナリー

自然ではない災害

の中で暮らしている人々であり、彼らには自らを守る手
段がほとんどなく、次の出来事に耐えるための手段もほ
とんどありません。  
　これらの出来事を「自然」なものと見なすことで、私
たちは、積極的に手を差し伸べることを諦め、疎外され
た恵まれない地域社会に社会的、経済的、政治的不安と
いう、根本的な問題を隠してしまうのです。私たちのチー
ムは、不平等や貧困、都市化、森林破壊、気候危機など
の問題がいかに地域社会を脆

ぜいじゃく

弱にしているかを目の当た
りにしています。 
　シェルターボックスでは、単に「災害」と表現する場
合もあれば、異常気象や地震、津波、火山の噴火などよ
り具体的に表現する場合もあります。従来のままの言葉
の使い方をやめて、人々が甚大な被害に遭っている原因
を正しく反映する言葉の使用を心がけていただくこと
を、皆さまに強くお願いいたします。 
　そうすることで初めて、地域社会に潜む原因に取り組
み、被災したその社会を守るために必要な投資やリソー
ス、積極的な措置を講じて、全ての人にとって、より公
正で公平な未来に向けて取り組む道が開かれます。  
　災害は自然のものではありません。災害を「自然」と
言うのはやめましょう。


